
Eötvös Loránd Tudományegyetem 
Bölcsészettudományi Kar 

 
Doktori tézisek 

 
 

Hegyi Ádám Alex 
 

A bázeli egyetem hatása a debreceni és a sárospataki református 
kollégiumok olvasmányműveltségére 1715 és 1785 között 

 
Egyetemtörténeti és olvasmánytörténeti metszéspontok  

 
 
 
 
 

Irodalomtudományi Doktori Iskola 
Témavezető: dr. Orlovszky Géza, CSc. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Budapest  

2010 



 
A bázeli egyetemet 1459-ben alapította II. Pius pápa. A tanítást 1460-ban kezdték el, 

és rövid időn belül a teljes egyetemekre jellemző négy fakultás mindegyike működni kezdett. 
Az intézmény 1532-től máig folyamatosan működik, művelődéstörténeti jelentősége 
vitathatatlan. 

Munkámnak a következő céljai voltak: egyrészt fel kívánta tárni a bázeli egyetem 
korabeli magyar vonatkozású forrásait, amelyek alapján pontosan megrajzolható a 
magyarországi diákok külföldi tanulmányainak története. Másrészt a Bázellel kapcsolatban 
állt debreceni és sárospataki diákok, tanárok olvasmányműveltségének olyan speciális 
elemzése, amely a két kollégium könyvkultúrája közötti különbségeket és hasonlóságokat a 
bázeli egyetem hatásának szemszögéből vizsgálja meg. 

Az elemzés szakszerűségének és hitelességének érdekében a dolgozatban először 
pontosan meghatároztam a kutatás munkamódszerét, majd bemutattam a bázeli egyetem 18. 
századi működését és korabeli jelentőségét. Ezt követően a magyarországi diákok bázeli 
tanulmányait és a hallgatók-oktatók közötti kommunikációs hálózat működését elemeztem. A 
kommunikációtörténet azért volt hasznos a dolgozat szempontjából, mert a bázeli egyetem 
Debrecen és Sárospatak könyvkultúrájára gyakorolt hatásai azokon a csatornákon működtek, 
amelyeket a két ország tudósai és fiataljai építettek ki egymás között. Végül a feltárt források 
és az egyetemtörténeti, valamint kommunikációtörténeti kutatási eredmények lehetővé tették, 
hogy megvizsgáljam a bázeli professzorok műveinek, valamint a Bázelben megjelent 
hungarikumoknak a hazai elterjedését.  

 
Kutatásmódszertan 
 
A dolgozat kutatásmódszertana az egyetemtörténet és az olvasmánytörténet által 

kidolgozott elméleteken alapszik. A magyar diákok bázeli egyetemen folytatott 
tanulmányainak feldolgozásához egyetemi anyakönyveket, peregrinációs albumokat, 
naplókat, levelezéseket és egyéb forrásokat használtam föl.  

A kommunikációs hálózat rekonstruálása érdekében meghatároztam, kik azok a 
személyek és intézmények, akiknél meg kell vizsgálni, hogy érintkezésbe kerültek-e Bázellel. 
Megállapítottam, hogy Bázel szerepét olyan intézményi és magánjellegű kapcsolatokban kell 
megvizsgálni, amelyek a kollégiumok hivatalos képviselőin, diákokon, mecénásokon, stb. 
keresztül zajlottak. 

A bázeli egyetemnek a hazai olvasmányműveltség fejlődésében betöltött szerepe 
elsősorban olyan forrásokból állapítható meg, amelyek arról szólnak, milyen könyvek 
terjedtek el a debreceni és pataki kollégiumban és a diákok között. Ilyen adat nagyobb 
mennyiségben könyvjegyzékekben fordulhat elő, de bármilyen más írott – nem jegyzékszerű 
– dokumentumban is, amely a peregrináció hatására keletkezett. Az egyetemjárás során mind 
a jegyzékszerű, mind a nem jegyzékszerű források általában levelekben, naplókban, album 
amicorumokban, önéletrajzokban, számlákban, könyvekben stb. találhatóak. 

Magyarországon a helytartótanács megalakulásával párhuzamosan kezdett kialakulni 
az állami könyvcenzúra, amely a külföldről behozott könyvek ellenőrzésével (revízió) is 
foglalkozott. Ebből adódóan a revizorok 1715–1785 közötti iratait is be kellett vonni a 
kutatásba. 

 
Magyarországi diákok Bázelben 

 
Bázelben a kora újkorban, a 18. században tanult a legtöbb diák a Kárpát-medencéből, 

ugyanis az 1526–1700 közötti évekből összesen 63, míg az 1701–1798 közötti időszakból 
viszont 215 immatrikuláció ismert. A 18. században Bázelben tanult magyarországi diákok 



között Sárospatakról és Debrecenből külföldre indult peregrinusok voltak többségben: 
Debrecenből 114-en, Sárospatakról 33-an. A többi református kollégium diákságának 
létszáma messze elmarad ehhez a két intézményhez képest. Igaz, hogy a legtöbb hallgató 
Debrecenből érkezett, de a sárospataki kollégium is megpróbálta diákjait Bázelben 
ösztöndíjhoz juttatni. Ezt a lobbit egy személy, ifj. Csécsi János (1689m–1769) folytatta. 

A kutatómunka során hét olyan peregrinus bázeli tanulmányait sikerült igazolnom, 
akik eddig a kutatás számára ismeretlenek voltak. 

A Bázelbe irányuló peregrináció az 1760-as és 1770-es években volt a legintenzívebb. 
Ezekben az években az is előfordult, hogy az újonnan beiratkozott hallgatók 1/3-a 
Magyarországról vagy Erdélyből érkezett.  

A diákok többsége teológiát tanult Bázelben, nagyon kevés köztük, aki más szakra 
járt. Összesen tizenketten vannak azok, akik teológiát egyáltalán nem hallgattak, hanem 
helyette orvostudományt, jogot vagy filozófiát választottak. Közülük egy csoport egységes 
jellemzőkkel bír, mert mindegyikük erdélyi főnemesi családból származott és nagyjából 
azonos időben jogot tanultak Bázelben. 

Bázel nemcsak peregrinációs célpont volt, hanem a magyar művelődés egyik külföldi 
központja is. Jól mutatja ezt, hogy ebben a Rajna-parti városban már a 16. századtól kezdve 
sok hungarikum jelent meg. Mégis csak a 18. században jött ki itteni nyomdából magyar 
nyelvű munka, amelyek közül legtöbb kiadásban a Károlyi-biblia jelent meg. Ezenkívül a 
heidelbergi káté és Bod Péter (1710–1769) Az Isten vitézkedő anyaszentegyháza 
allapotjanak… históriája című műve került sajtó alá. A magyar nyelvű könyveken kívül 
Bázelben latin nyelvű hungarikumok is megjelentek, amelyek többsége az egyetemi 
fokozatszerzéshez kapcsolódó munka. 

 
A kommunikációs hálózat 
 
A viszonylag ritka bázeli-magyar kapcsolatok az 1710-es éveket követően jelentős 

átalakuláson mentek keresztül, ugyanis ebben az időszakban kezdtek rendszeressé válni és 
újraéledni a tudóslevelezések, az ösztöndíjkérelmek, az egyházi kapcsolatok és a 
hungarikumok bázeli kiadásai. 

A források alapján azt lehet mondani, hogy az egyetemi tanulmányok elősegítése és az 
alumneumba való bekerülés érdekében a két kollégium tanárai rendszeresen kapcsolatban 
álltak a megfelelő bázeli személyekkel. A bázeli kapcsolatok kiépítésében és működtetésében 
nagy jelentősége van annak, hogy mindkét kollégium néhány oktatója Bázelben is tanult. 

A bázeliekkel kiépített kapcsolatrendszerben nemcsak egyházi ügyekkel és egyetemi 
ösztöndíjakkal foglalkoztak, hanem tudományos eredmények közvetítésével is. A svájci 
ismerősök sokszor segíttettek egy-egy magyarországi személy tudományos tevékenységének 
előmozdításában. 
 

Olvasmányműveltség 
 

A levéltári és kézirattári kutatások során könyvgyűjtéssel, könyvtárhasználattal és 
olvasmányműveltséggel kapcsolatban kerültek elő új források, amelyek két nagy csoportba 
voltak sorolhatóak: jegyzékszerűekbe és nem jegyzékszerűekbe. A Bázelben tanult 
peregrinusok létszámához képest kevés olyan inventárium került elő, amely az egyetemjárás 
során készült. A helytartótanácsi levéltárban és az esztergomi Batthyány-gyűjteményben a 
külföldről behozott könyvek revíziójáról sok irat maradt meg, köztük Bázelből hazatérő 
peregrinusoké is. Mivel ezek a peregrináció végén készültek, elsődleges forrásai a bázeli 
egyetem magyarokra gyakorolt hatását illetően. A nem jegyzékszerű források között vannak 
possessorbejegyzések, naplók és levelek. 



A debreceni és sárospataki hallgatók könyvgyűjtési szokásairól megállapítottam, hogy 
vásárlással, adományozással és előfizetéssel jutottak hozzá könyveikhez. A dolgozatban 
ismertettem egy előfizetési listát, amelyben a megrendelők 29%-a magyar volt. 

A magyarországi hallgatók 18. századi könyvtárhasználatáról a következőket lehet 
elmondani: majdnem kétszázan tanultak Bázelben, akik közül hatvan olyan személyt sikerült 
beazonosítani, akinek tudunk valamilyen használói szokásáról. Többségüknél csak annyit 
ismerünk, hogy megtekintették az adott városban lévő híres és érdekes gyűjteményeket. 

A debreceni és a sárospataki református kollégiumokban használt könyvek a korabeli 
könyvtári katalógusokból és bázeli szerzők által publikált könyvekben található 
tulajdonosbejegyzésekből voltak rekonstruálhatóak. Ezekből az derült ki, hogy az 1760-as, 
1770-es évektől kezdve nőtt meg az érdeklődés a bázeli szerzők művei iránt, bár a 
Hollandiában tanult peregrinusok között már az 1750-es években elterjedtek Samuel 
Werenfels (1657–1740) művei. Előfordult, hogy Sárospatakon két év alatt egy művet 
tizenötször kölcsönöztek ki. 

A dolgozatban kitértem a Bázelben megjelent hungarikumok hazai elterjedésére. A 
vizsgálatból az volt megállapítható, hogy a vallási témájú könyvek mind Debrecenben, mind 
Sárospatakon igen népszerűek voltak. Igaz ez annak ellenére, hogy Bod Péter (1710–1769) 
könyvét a cenzúra tiltotta. 

 
A dolgozat eredményei 
 
A dolgozat legfontosabb eredményei az egyetemjárás, a kommunikációtörténet és az 

olvasmányműveltség területén születtek.  
A kutatás során sikerült rekonstruálni azokak a személyeknek a névsorát, akik 1715 és 

1785 között Bázelben jártak egyetemre illetve személyesen megfordultak ebben a városban. 
Az egyetemi tanulmányokról új információkat közöl az a promóciós könyv, amely eddig 
ismeretlen volt a szakirodalomban. A helytartótanács iratai közt megmaradt 
útlevélkérelmekből meg lehetett állapítani, hogy mekkora volt az érdeklődés a bázeli egyetem 
iránt. Ebből az derült ki, hogy többen szerettek volna Bázelbe eljutni, mint ahány diáknak 
sikerült. A magyarok az egyetemi ösztöndíjak megszerzéséhez azokkal az egyetemi és 
egyházi vezetőkkel igyekeztek kapcsolatba lépni, akik befolyásolhatták a támogatás 
megítélését. 

Magyarországon a bázeli egyetemmel mint intézménnyel és bázeli tudósokkal egy 
kiterjedt kommunikációs hálózat épült ki, amelynek kezdete a gályarab lelkészek Svájcból 
való távozásával függ össze. A gályarabok megsegítésére összegyűjtött pénz maradékából 
ösztöndíjat alapítottak Bázelben, amelyet az 1710-es évekig ritkán használtak ki a magyarok. 
A 18. században viszont megnőtt az alumneum iránti érdeklődés. Ezzel párhuzamosan 
olyankor is kapcsolatba léptek svájciak és magyarok egymással, amely már nem az egyetemi 
ügyintézéssel volt összefüggésben. Tipikus példa erre a könyvkiadás és a tudományos életbe 
való bekapcsolódás. 

Nem lehet különbséget tenni abban, hogy a debreceni vagy a sárospataki kollégiumban 
volt ismertebb egy-egy bázeli szerző, hiszen a legtöbb könyv azonos időben tűnt fel mindkét 
helyen. Ebből az következik, hogy hiába voltak a debreceni diákok Bázelben többségben, nem 
került be több bázeli szerző könyve a debreceni könyvtárba a sárospatakihoz képest. 

Az úgynevezett ésszerű ortodoxia bázeli művei nem akkor terjedtek el a debreceni és a 
sárospataki kollégiumok könyvtáraiban, amikor azok Svájcban legelőször megjelentek, de ez 
nem azt jelenti, hogy több évtizedes lemaradással kerültek be a kollégiumok könyvtáraiba. 
Azért nem, mert Bázelben a 18. század folyamán végig uralkodó eszme volt ez az irányzat. 
Így például Jakob Christoph Beck (1711–1785) még 1782-ben is azon fáradozott, hogy 
Samuel Werenfels (1657–1740) Opusculáját újra kiadják. Igaz, a könyvtári katalógusokba 



néhány évtizeddel később írták be ezeket a könyveket, de ez egyáltalán nem meglepő, mivel 
az intézményi könyvjegyzékek több évtizeddel korábbi állapotot rögzítettek. Másrészt az 
ésszerű ortodoxia már Maróthi György (1715–1744) életében ismert volt Debrecenben, hiszen 
Maróthi Ostervaldot fordított, és a Hollandiában tanult diákok könyvtáraiban már az 1750-es 
években megtalálhatóak voltak Werenfels művek. 

A bázeli professzorok korabeli publikációi nemcsak a Svájcban tanult peregrinusok 
között terjedtek el, ugyanis possessorbejegyzésekből tudható, hogy a hazai protestáns 
értelmiség érdeklődött ezek iránt. A legnépszerűbb szerző Samuel Werenfels (1657–1740) 
volt, akinek Opuscula theologica című művét egy év alatt tizenötször is kikölcsönözték 
Sárospatakon. 

A Bázelben megjelent hungarikumok hazai elterjedését könyvjegyzékekből és 
tulajdonosi bejegyzésekből sikerült rekonstruálni, amelyekből az állapítható meg, hogy 
Magyarországon a református értelmiség között ismertek voltak ezek a kiadványok. A kutatás 
során Dömök Gergely (?–?) disszertációjából előkerült Peter Ryhiner (1695–1764) bázeli 
professzor kézírásos üdvözlőverse, amelyet Dömöknek írt. Ez azért jelentős, mert azt 
bizonyítja, hogy a bázeli tanárok számon tartották a magyar diákok tudományos 
tevékenységét. 
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